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C
einturé au nord par le sillon Sambre-et-Meuse, l’ensemble pay-
sager du Condroz correspond à un vaste plateau ondulé s’éti-
rant de part et d’autre de la vallée de la Haute Meuse. L’érosion 

a sculpté le relief condruzien en vagues successives où alternent 
crêtes de grès relativement dur et dépressions calcaires plus 
tendres, conférant au Condroz la spécificité de sa trame naturelle.  
 
 
La couverture végétale accentue l’impact de cette topographie si 
particulière sur les paysages condruziens : pentes douces du relief 
consacrées aux labours, fonds de vallées couverts de prairies et 
sommets coiffés de massifs boisés.  

A
fgebakend in het noorden door de Samber en de Maas, 
strekt het landschap van de Condroz zich uit als een wijd, 
golvend plateau van de ene naar de andere kant van de 

Bovenmaas. Erosie boetseerde het reliëf van de Condroz in 
glooiingen waar lagen behoorlijk harde zandsteen afwisselen 
met zachtere kalksteendepressies. Deze afwisseling draagt 
bij tot de specifieke, natuurlijke verweringvan de Condroz. 
 
 
De begroeiing accentueert nog meer de impact van deze topogra-
fie, die zo eigen is aan de Condroz-landschappen : zachte hellin-
gen waar akkers worden bewerkt, valleidalen bedekt met weilan-
den en pieken getooid met dichte bossen. 

C ONDROZ

CELLES  (Houyet), CHARDENEUX  (Somme-Leuze), CRUPET  (Assesse),
FALAËN  (Onhaye), MOZET  (Gesves), SOSOYE  (Anhée), THON-SAMSON  (Andenne) 

Boucle 3 : Des méandres de rivières pour embrasser le Condroz - Langs de meanderende rivieren van de Condroz 

Boucle 4 : De la Meuse à la Somme, visitez le Condroz intime - Van de Maas tot de Somme, bezoek de intieme Condroz
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Distance : 83 km
D+ : 1280,4 m
D– : 1267,9 m
Timing : 3 étapes

 Étape 1 : 20,1 km
 Étape 2 : 34 km
 Étape 3 : 29,1 km
 Boucle générale

BOUCLE 3

CELLES

N4

L I S O G N E

E411

N97

N97

N97N98

  Dinant

  Yvoir
E411

FALAËN

SOSOYE

DE S MÉ ANDRE S DE RIVIÈRE S POUR EMBR A SSER LE CONDROZ | L ANGS DE ME ANDERENDE RIVIEREN VAN DE CONDROZ

Dorinne

Crupet

Ciney

Custinne

Flavion

Onhaye

Hastière

Waulsort

Florennes

Ermeton/S/Biert

Annevoie-Rouillon

 START | FINISH
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D
es bords de Meuse aux coteaux de la Montagne de Ranzinelle, 
des rivages de Dinant au pic du château de Vêves, ce sont les 
plus belles notes qu’entonneront pour vous les mille et unes 

« tiges et chavées » du beau pays du Condroz. 

V
an de boorden van de Maas tot de heuvels van de Montagne de 
Ranzinelle, van de oevers van Dinant tot de top van het Château 
de Vêves, de Condroz geniet van een prachtige landelijke om-

geving, bezaaid met gewassen en weiden. 

Ce circuit vous est proposé en partenariat avec 
Deze tocht wordt aangeboden door

EXPLORE-MEUSE 

Trace GPX téléchargeable

Downloadbare GPX-trace

Beaux Villages rencontrés
Mooie dorpjes tegengekomen

SOSOYE

FALAËN

CELLES
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C R U P E T

Distance : 20,1 km
D+ : 364,2 m
D– : 268,9 m 

 Étape 1
 Étape 2
 Étape 3
 Boucle générale

É TA PE 1  D E L A G A R E D ’ Y V O I R V E R S S O S O Y E E T FA L A Ë N

N98

A
B

28

87

45
46

16

  Yvoir

  Dinant

 START
C

DE

F

G
H

SOSOYE

FALAËN

49
51

47

2223

87

61

Ermeton/S/Biert

Stave

Salet

Bioul

Haut-Le-Wastia

F L A V I O N

 1,0km  0,3km  1,0km  2,3km
Ravel 150

 3,9km
Ravel 150

 1,5km
Ravel 150

87 16 49 51Gare
d'Yvoir 47 SOSOYE

 0,3km  1,6km  2,4km  2,6km  0,2km 458723226128FALAËN

 3,0km

46
Ravel 150
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F

G

L
e « la » est donné à la gare d’Yvoir et le ton monte doucement sur le Ravel 
150 aux côtés de la sinueuse Molignée. De lacets en lacets, la rengaine 
des tournants vous emmènera à Warnant, puis aux ruines de Montaigle. 

Les draisines croiseront le chemin qui vous amènera à SOSOYE . Rythmé par 
la mélodie joyeuse des courbes de la Molignée, ce Beau Village s’allonge en 
bord de rivière et les maisons en pierres calcaires clapissent au pied d’une 
nature préservée. Prenez votre souffle pour entamer la montée vers Mared-
sous. La belle abbaye paresse au creux d’un vallon arboré : le silence autour 
est d’or et donne des ailes, indispensable pour la grimpette vers Maredret 
et Chertin. Caracolant sur les routes menant à FALAËN , vous y poserez vos 
bagages pour un repos bien mérité.  

J
e tocht begint aan het station van Yvoir en klimt zachtjes op de Ravel 150 
langs de kronkelende Molignée. Vele bochten later kom je in Warnant en 
vervolgens aan de ruïnes van Montaigle. De Draisines kruisen het pad dat 

je naar SOSOYE  brengt. Dit Mooiste Dorpje strekt zich uit langs aan de oever van 
de rivier, begeleid door het ritmische gekabbel van de Molignée. De kalkstenen 

huizen zijn genesteld aan de voet van een ongerepte natuur. Kom wat op adem 
voor je aan de klim naar Maredsous begint. De prachtige abdij ligt te luie-

ren in de holte van een beboste vallei: de omringende stilte is goud waard 
en geeft je vleugels, die je nodig zal hebben voor de klim naar Maredret 
en Chertin. Dartelend fiets je langs de wegen die leiden naar FALAËN  , 
waar je jouw bagage neerploft voor een welverdiende rust. 

D

POINTS D'INTÉRÊT LE LONG DE L'ÉTAPE 1
AANDACHTSPUNTEN TIJDENS ETAPPE 1

A Gare d'Yvoir - Yvoir station

B Escargotière de Warnant - Escargotière van Warnant

C Draisines de la Molignée - Départ Warnant - Vertrek Warnant

D Ruines du château fort de Montaigle
Ruïnes van het kasteel van Montaigle
Patrimoine exceptionnel de Wallonie | Uitzonderlijk waals erfgoed

E Draisines de la Molignée - Départ Falaën - Vertrek Falaën

SOSOYE
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F Abbaye de Maredsous - Abdij van Maredsous

G Abbaye de Maredret - Abdij van Maredret

H Village de Maredret - Dorp Maredret

FALAËN
 

28
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CELLES

N97

N97

N98

E411

Distance : 34 km
D+ : 513,1 m
D– : 530 m

 Étape 1
 Étape 2
 Étape 3
 Boucle générale

É TA PE 2  D E FA L A Ë N À C E L L E S

27

  Dinant

37
6

A B

  Yvoir

J
K

G

L

M

N
O

15

1

33

38 H F
I

81

D C
E

Hastière

Onhaye

Flavion
Florennes

Lisogne

Dorinne

Ciney

P

28

FALAËN

8

 START
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 4,5km  3,3km  2,0km  5,0km  0,8km
Ravel

Acces-I

 0,5km
Ravel

 2,3km 3,9km
Ravel

Acces-I

 9,5km  3,0km8 27 15 81 37 138 6 33 CELLES28FALAËN  7,8km 39
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A
vant de partir de « bon matin, sur les chemins, à bicyclette », 
visitez FALAËN . Château-ferme, ancienne école des filles, forge 
ou brasserie : autant de bâtisses calcaires serrées autour de 

l’église qui ont gardé les traces du passé. Reprenant le guidon, vous 
quitterez les berceaux douillets du Flavion et de la Molignée pour 
rejoindre le hameau de Fter et le village de Weillen. S’ensuit alors 
une descente bien méritée vers la Meuse. Vous retrouverez le beau 
fleuve et ses apaisants chemins de halage à Bouvignes, petit bourg 
tout à côté de Dinant qui rayonne par les ruines de son donjon de 
Crèvecœur. Laissez-vous guider par l’eau pour rejoindre, tout droit, 
la « fille de Meuse ».  

B
ezoek FALAËN  voordat je met het ochtendkrieken op pad gaat 
met de fiets. Kasteelboerderij, voormalige meisjesschool, 
smederij en brouwerij: de kalkstenen gebouwen rond de kerk 

dragen nog steeds sporen van het verleden. Spring op de fiets 
en verlaat de gezellige glooiing van Flavion en Molignée om het 
gehucht Fter en het dorp Weillen te bereiken. Dan volgt een wel-
verdiende afdaling naar de Maas. Je komt aan de prachtige stroom 
en haar rustgevende jaagpaden in Bouvignes, een klein stadje net 
buiten Dinant met de schitterende ruïnes van het kasteel Crève-
cœur. Het water leidt je recht naar de "Fille de Meuse”. 

POINTS D'INTÉRÊT LE LONG DE L'ÉTAPE 2
BEZIENSWAARDIGHEID BIJ STAP 2

FALAËN
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A Hameau de Fter - Hamlet van Fter

B Village de Weillen - Dorp Weillen

C Village de Bouvignes - Dorp Bouvignes

D Ruines de Crèvecoeur - Ruïnes van Crèvecoeur

E Musée Maison du Patrimoine Médiéval Mosan -Huis van Mosan Middeleeuws Erfgoed
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D
inant, encastrée entre les rochers et le fleuve, possède un charme fou. 
La citadelle et la collégiale dominent la localité où l’on peut entendre, 
ci et là, résonner des airs de saxophone, de « Baker Street » à « Walk on 

the wild side ». Adolphe Sax est né ici et ses instruments parsèment la ville. 
Près d’Anseremme, vous quitterez les bords de Meuse pour prendre ceux 
de la Lesse et passer sur l’autre rive. Accompagné par les célèbres Kayaks, 
reprenez des forces pour gravir les coteaux vous menant à Walzin, son 
château, puis Furfooz et sa réserve naturelle. Enfin, majestueux sur votre 
droite, dominant la vallée, le château de Vêves saura vous faire descendre 
de votre monture. Vous accèderez ensuite au Beau Village de CELLES . 

D
inant, genesteld tussen rotsen en rivier, heeft ontzettend veel charme. De 
citadel en de collegiale kerk domineren de stad, waar je hier en daar saxo-
foondeuntjes van "Baker Street" tot "Walk on the Wild Side" hoort echoën. Dit 

is de geboorteplaats Adolphe Sax en zijn instrumenten vind je overal in de stad. 
Bij Anseremme verlaat je de boorden van de Maas voor die van de Lesse 

en steek je over naar de andere oever. Vergezeld door de welbekende 
kajaks kom je op krachten voor je de heuvels beklimt die leiden 

naar Walzin en haar kasteel, en vervolgens naar Furfooz en 
haar natuurreservaat. Aanschouw het kasteel van Vêves, dat 
majestueus uittorent boven de vallei aan je rechterhand. Ver-
volgens bereik je het prachtige dorpje CELLES . 

POINTS D'INTÉRÊT LE LONG DE L'ÉTAPE 2
AANDACHTSPUNTEN TIJDENS ETAPPE 2

F Citadelle de Dinant - Citadel van Dinant

G Collégiale de Dinant - Collegiale kerk van Dinant

H Croisières sur la Meuse - Cruises op de Maas

I Maison Adolphe Sax - Adolphe Sax Huis

J Maison de la Pataphonie - Huis van Patafonie

K Maison Leffe - Huis Leffe

L Rocher Bayard - Rocher Bayard

M Descente de la Lesse en kayak

N Château de Walzin - Kasteel Walzin

O Furfooz : Parc et réserve naturelle
Furfooz : Park en natuurreservaat

P Château de Vêves
Kasteel van Vêves 
Patrimoine exceptionnel de Wallonie  
Uitzonderlijk waals erfgoed

CELLES  33 à 3 km
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  Yvoir

  Dinant

FALAËN

CELLES

N97

N97

N4

N98

SOSOYE
E411

Distance : 29,1 km
D+ : 375,8 m
D– : 459,3 m

 Étape 1
 Étape 2
 Étape 3
 Boucle générale

É TA PE 3  D E C E L L E S À L A G A R E D ' Y V O I R

A

B

C

D

F

G

39

41

88

89

85

72 E

Flavion

Onhaye

Lisogne

Dorinne

Ciney

Crupet

Annevoie-Rouillon

 7,8km  0,8km  5,2km  2,7km  6,8km  4,3km  1,6km39 41 88 89 85 72CELLES Gare
d'Yvoir 3,0km33

33  START
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V
éritable bijou du Condroz, le cœur de CELLES  abrite des bâtisses en pierres 
calcaires, la collégiale Saint-Hadelin, chef d’œuvre de l’Art roman et Pa-
trimoine Exceptionnel de Wallonie, et, sur les hauteurs, l’ermitage. Pour y 

accéder, sans votre vélo, empruntez le chemin de croix. La vue à 360 degrés 
offre une jolie carte postale et un aperçu de ce qui suit : une balade à travers les 
paysages condruziens, vaste plateau ondulé où se mêlent pentes douces, prai-
ries en fonds de vallées et crêtes arborées. Vous croiserez ainsi les hameaux 
et villages de Foy-Notre-Dame, Sorinnes, Grognaux et Thynes. S’en suivront 
Awagne, Purnode, Evrehailles, pour vous amener doucement vers Bauche et 
entamer la descente vers la Meuse. Arrivé à Yvoir, l’île récréative et la localité 
pourront vous donner pleinement envie de revenir.  

H
et centrum van CELLES  , een juweeltje in de Condroz, herbergt kalkstenen ge-
bouwen, de collegiale kerk Saint-Hadelin, een meesterwerk van Romaanse 
kunst en uitzonderlijk erfgoed van Wallonië, en, hoger gelegen, de hermitage. 

Om er te geraken laat je de fiets achter en neem je de kruisweg. Het uitzicht van 360 
graden is een postkaart waardig en geeft je alvast een voorproefje van wat volget : 
een tocht door het platteland van de Condroz, een uitgestrekt golvend plateau met 
glooiende hellingen, weiden op valleibodems en beboste heuvelruggen. Je doorkruist 
de gehuchten en dorpen Foy-Notre-Dame, Sorinnes, Grognaux en Thynes. Daarna 
volgen Awagne, Purnode en Evrehailles die ontspannen naar Bauche leiden en de 
afdaling naar de Maas. Als je eenmaal in Yvoir bent aangekomen, zullen het recrea-
tie-eiland en de omgeving maken dat je hier nog wilt komen. 

POINTS D'INTÉRÊT LE LONG DE L'ÉTAPE 3
AANDACHTSPUNTEN TIJDENS ETAPPE 3

CELLES
 

33

A Village de Foy-Notre-Dame et son église
Dorp Foy-Notre-Dame en zijn kerk 

B Village de Thynes - Dorp Thynes

C Ruines médiévales de Poilvache - Middeleeuwse ruïnes van Poilvache

D Carrières d’Yvoir - Yvoir steengroeven

E Ville d’Yvoir - Yvoir

F Île récréative d’Yvoir - Yvoir recreatie eiland

G Gare d’Yvoir - Station Yvoir

 à 3 km
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N971

N971

N971

N971

Rue Par Delà l'Eau

Rue Par Delà l'Eau

Rue de Marteau

Rue de Sosoye

Rue de Sosoye

Rue Par Dela l'Eau

Rue du Bazeille

Ru
e 

de
 F

al
aë

n

Ru
e 

de
 Fa

la
ën

Rue du Chêne

Rue du Chêne

Rue du Chêne

Rue Thirion

Le Chesselet

RAVeL L150

RAVeL L150

GR 1
29

GR 129

GR 129

Le Chesselet

Haie aux Vaches

La Molignée

La Molignée
La Molignée

La Molignée

La Molignée

LaMoli gnée

Ry d
e B

ier
t

Anhée

Anhée

Anhée

Onhaye

Onh
ay

e

Onhaye

SO SOY E  A N H É E

Entre Montagne & Molignée | Tussen de Berg & de Molignée

POINTS D'INTÉRÊT - AANDACHTSPUNTEN

A Ancienne école - Oude school
19e s. | Rue du Marteau, 25

B Grange aux dîmes - Tiendenschruur
17e s. | Rue Thirion, 3 à côté

C Église Notre-Dame de la Nativité - Geboortekerk
Monument et site classés - Geklasseerde monument en site
18e s. | Rue Thirion

D Presbytère - Oud pastorie
Site classé - Geklasseerde site
17e - 18e s. | Rue Thirion

E Montagne de Ranzinelle - Berg van Ranzinelle
Site classé - Réserve naturelle domaniale et site de grand intérêt biologique
Geklasseerde site – Natuurreservaat en site van groot biologisch belang

F Ancienne brasserie Baudart - Oude brouwerij Baudart 
Rue du Marteau, 2

G Villa Horta « Haute Bise »
1905 | Rue du chêne, 33 R E S T A U R A N T  |   P A R K I N G  |   P O I N T  D E  V U E  /  U I T K I J K P U N T  |   É T A P E  1

A

D

E

F

B

C

 G  3 5 0 m

  Yvoir 11 km
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Rue du Château-Ferme

Rue du Château-Ferm
e

Rue du Château Ferme

Rue du Château Ferme

Rue de Chession

Rue de Chessi
on

Rue de l a G
are

Rue de la G
are

Rue de la Gare

Chertin

Chertin

Chertin

Try des Bruyères

Try des
Bruyères

Try des Bruyères

Try des Bruyères

Rue de

Rue des HayettesRue De l'Ormont

Rue d'Er
meton

Boly

FA L A ËN  O N H AY E

Par ici et par là, des tours & des lacets |  
Uitzichten met torens & kronkelende wegen

POINTS D'INTÉRÊT - AANDACHTSPUNTEN

A Ancienne forge - Oude smederij
Rue de Chertin, 2

 
B Ancienne brasserie - Oude brouwerij

19e s. | Rue de la Gare, 12-14
 

C Église Saint-Léger - Sint-Légerkerk
18e – 19e s. | Églises ouvertes - Open kerken

 
D Circuit d’interprétation - Interpretatieparcours

 
E Château-ferme - Kasteelhoeve

Monument et site classés – Propriété privée
Geklasseerde monument en site - Privé-eigendom
17e s. | Rue du Château-ferme, 13

F Ancienne école des filles - Oude school van meisjes
19e s. | Rue du Château-ferme, 15

G Ferme de la Bruyère - Boerderij La Bruyère
18e – 19e s. | Try des Bruyères, 20  R E S T A U R A N T  |   P A R K I N G  |   P O I N T  D E  V U E  /  U I T K I J K P U N T 

 É T A P E  1  |   É T A P E  2

A

G

F
E

B

C

  Dinant 11 km

  Yvoir 11 km

D
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CELLE S  H O U Y E T

De l’Art roman au romantisme | Van Romaanse kunst tot romantiek

POINTS D'INTÉRÊT - AANDACHTSPUNTEN

A Ferme de la Cour - Boerderij van het Hof
Rue de l ’Ermitage

B Chemin de croix et ermitage Saint-Hadelin | 19e s
Kruisweg en Kluizenaarswoning Saint-Hadelin

C Collégiale romane Saint-Hadelin - Collegiale kerk Sint-Hadelinus | 11e s.
Patrimoine exceptionnel de Wallonie (Églises ouvertes)
Uitzonderlijk waals erfgoed (Open kerken)

D Circuit d’interprétation - Interpretatieparcours

E Rue Saint-Hadelin - Sint-Hadelin straat

F Château de Vêves - Kasteel van Vêves | 13e -18e s.
Patrimoine exceptionnel de Wallonie (Hors carte)
Uitzonderlijk waals erfgoed (buiten de kaart)

G Char allemand « Panther » - « Panther » - tank
Routes de Neufchâteau/d’Achêne

H Ancienne école - Oud school
Rue Bel-Air R E S T A U R A N T  |   B R A S S E R I E  &  C A F É  |   P O I N T  D E  V U E  /  U I T K I J K P U N T 

 É T A P E  2  |   É T A P E  3

C

B

E

G

 F  2 , 6 K m

  Gendron-Celles 4 km
A

D

H
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INFO S PR ATIQUE S
T O E R I S T I S C H INF O

POINT DE DÉPART / ARRIVÉE - VERTREK/AANKOMST

La Gare SNCB d’Yvoir – 5530 Yvoir 

TYPE DE ROUTES - TYPE WEGEN

Revêtement confortable et lisse
Points noeuds + Ravel + tronçon Access-I

LOCATION / RÉPARATEUR VÉLOS - HERSTELLING/ FIETSVERHUUR

ARDENNES VÉLOS
Rue Grande, 26 - 5560 Houyet
+32(0)470/86 31 95 
info@ardennevelos.be

ADNET CYCLES
Rue Daoust, 56 - 5500 Dinant
082/22 32 43

BORNES DE RECHARGE - LAADPALEN VOOR FIETSEN 

Voir www.exploremeuse.be

HÉBERGEMENT / BIENVENUE VÉLO – ACCOMODATIE

Voir www.exploremeuse.be
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GARES À PROXIMITÉ - STATIONS DICHTBIJ  
Yvoir - Dinant 

REMARQUES - OPMERKINGEN
Quelques passages difficiles (montées) après
Enkele moeilijke stukken (klimmen) na 87  (Etape 1) 6  1  33  (Etape 2)

Entre/ Tussen 85  - 72  (Etape 3):
Hors liaison point-nœud /Externe knooppunten

POINTS INFOS

SYNDICAT D’INITIATIVE         16

D’ANHEE MEUSE-MOLIGNEE 
Rue de la Molignée, 8 - 5537 Anhée
+32(0)82/61 39 00
www.meusemolignee.be 

EXPLORE-MEUSE 38

Av. Colonel Cadoux, 8 - 5500 Dinant
+32(0)82/22 28 70
www.exploremeuse.be

OFFICE DU TOURISME DE HOUYET
Rue de la station, 21A - 5560 Houyet
+32(0)82/22 32 14
www.tourismehouyet.be

SYNDICAT D’INITIATIVE D’ONHAYE
Rue de la gare, 82
5522 - Falaën
 sionhaye@gmail.com

ANTENNE MAISON DU TOURISME 
FAMENNE-ARDENNE OURTHE & LESSE
Place de l'étang, 15
6900 Marche-En-Famenne
+32(0)84/34 53 27
www.famenneardenne.be

Et aussi / En ook 
SYNDICATS D’INITIATIVE 
D'YVOIR ET DE DINANT
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